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@ Power On the Camera

To turn on the camera, slide the switch beneath the power cover to
the ON side. If the indicator light (LED 1) flashes red twice and then
turns off, the camera is out of battery. Please charge it with a 5 VDC
power adapter or a solar panel.

@ Get the Imou Life App
Scan the QR code on part 2 or search for “Imou Life" to download
and install the app. Create an account and log in.

© Set Up the Camera
Scan the QR code on the body of the device with the app, and then
follow on-screen instructions to complete the setup (see part 3).

@ Install the Camera

Make sure the mounting surface is strong enough to hold three
times the weight of the camera. For detailed installation process,
please see part 4.

LED Status Device Status

Flashing slowly | Ready to set up the device
Green| Hashingfast | Connecting to the router
LED 1 Solid Booting
Network connected successfully
Red | Solid Device malfunction
IRl Alternating Updating firmware
Green
LED 2| Blue Flashing slowly | Charging
Solid Fully charged

o If you need to reset the camera, press and hold the reset button
for 5 s. Release the button until you hear a beep.

service.global@imou.com

@ https://www.imou.com

o @imouglobal

© Kamera einschalten Deutsch|

Um die Kamera einzuschalten, schieben Sie den Schalter unter der
Netzabdeckung auf die Position EIN. Wenn die Anzeigeleuchte (LED 1)
zweimal rot blinkt und sich dann ausschaltet, ist der Akku der Kamera
leer. Bitte laden Sie die Kamera mit einem 5V DC -Netzadapter oder
einem Solarmodul auf.

@ App Imou Life erhalten

Scannen Sie den QR-Code in Abschnitt 2 oder suchen Sie nach
JImou Life”, um die App herunterzuladen und zu installieren. Erstellen
Sie ein Konto und melden Sie sich an.

9 Kamera einrichten

Scannen Sie den QR-Code auf dem Gehéuse des Gerats mit der App
und folgen Sie dann den Anweisungen auf dem Bildschirm, um die
Einrichtung abzuschlieRBen (siehe Abschnitt 3).

Kamera installieren
Stellen Sie sicher, dass die Montageflache stabil genug ist, um das
dreifache Gewicht der Kamera zu tragen. Detaillierte Schritte zur
Installation finden Sie in Abschnitt 4.

LED-Status Gerdtestatus

" Bereit zur Einrichtung des
Blinkt langsam Caries
Grin , Verbindung mit dem Router wird
Blinkt schnell hergestellt
=D Durchaehend Gerat fahrt hoch
urehgenen Netzwerkverbindung erfolgreich
Rot Durchgehend | Gerdtestorung
Rot & . . . L
Griin Alternierend Firmware wird aktualisiert
LED 2 Blau Blinkt langsam Ladeq i
Durchgehend | Vollstdndig geladen

o Um die Kamera zurlickzusetzen, halten Sie die Ricksetztaste 5
Sekunden lang gedrtickt. Lassen Sie die Taste los, bis der Piepton

Manually tilt the camera ball
to access the SD card slot.
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© Allumer la caméra
Pour allumer la caméra, faites glisser l'interrupteur situé sous le
cache d'alimentation sur la position « ACTIVE ». Si le voyant (LED 1)
clignote en rouge deux fois puis séteint, la caméra n'a plus de
batterie. Veuillez la recharger a l'aide d'un adaptateur d'alimentation
5 VCC ou d'un panneau solaire.

@ Obtenir I'appli Imou Life

Scannez le code QR a la partie 2 ou recherchez « Imou Life » pour
télécharger et installer lapplication. Créez un compte et
connectez-vous. ) L

© Configuration de la caméra

Scannez le code QR sur le boitier de appareil avec lapplication, puis
suivez les instructions a I'écran pour terminer la configuration (voir
partie 3).

O Installez la caméra

Assurez-vous que la surface de montage est suffisamment solide

pour supporter trois fois le poids de la caméra. Pour plus de détails
sur le processus d'installation, voir partie 4.

Etat du voyant Etat de I'appareil
Clignote Prét a configurer lappareil
lentement

Vert Clignote c .
rapidement onnexion au routeur
Voyant ) Démarrage
Fixe z z 5
1 Réseau connecté avec succes
Rouge | Fixe Défaillance de I'appareil
. Le micrologiciel est en cours de
Rege Alternatif - microlog Y
et vert mise a jour
Clignote
Voyant| giey | lentement Rechargement en cours
2 Fixe Compléetement chargé

o Si vous devez réinitialiser la caméra, maintenez le bouton de
réinitialisation enfoncé pendant 5 secondes jusqu'a ce que vous
entendiez un bip.

n Power on the Camera

+45°C
(+113°F)
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@ Schakel de camera in Nederlands

Uw camera ondersteunt 4G-connectiviteit door een Nano SIM-kaart
in de sleuf te steken, of kan toe%an krciigen tot een WiFi-netwerk.
Om de camera aan te zetten schuift u de schakelaar onder het
voedingsdeksel naar de AAN-kant. Als het indicatorlampje (LED 1)
twee keer rood knippert en uitgaat, dan is de batterij van het
apparaat leeg. Laad deze op met een 5 VDC-netstroomadapter of
een zonnepaneel.

@ Download de Imou Life App
Scan de QR-code op deel 2 of zoek naar “Imou Life” om de app te
downloaden en installeren. Creéer een account en meld je aan.

© De camera instellen
Scan de QR-code op het apparaat met de app en volg de instructies
op het scherm om de installatie te voltooien (zie deel 3).

@ De camera installeren

Controleer of het montageopperviak sterk genoeg is om minstens
drie keer het gewicht van de camera te dragen. Voor een
gedetailleerd installatieproces, zie deel 4.

Led-status Apparaatstatus

Langzaam

knipperend Apparaat is gereed voor installatie

Groen Snel knipperend| Verbinden met de router

Led1 Bezig met opstarten

Netwerkverbinding succesvol

Continue aan

Rood |Continue aan Apparaat storing
Roige Afwisselend Firmware bijwerken
Groen

Langzaam
Led 2|Blauw [knipperend
Continue aan

Opladen

Volledig opgeladen

0 Als u de camera moet resetten, houd dan de resetknop
gedurende 5 s ingedrukt totdat u een pieptoon hoort.

E Get the Imou Life App

2 Download on the
[ S App Store

GETITON
>’ Google Play

[J
© Encienda la camara Espariol

Para activar la cdmara, deslice el interruptor bajo la tapa de
alimentacion al lado de ENCENDIDO. Si la luz de indicacién (LED 1)
parpadea dos veces en rojo y se apaga a continuacion, la cdmara
no tiene baterfa. Carguela con un adaptador de corriente de 5 VDC
o un panel solar.

@ Descargue la aplicacién Imou Life
Escanee el c6digo QR en el apartado 2 o busque «Imou Life» para
descargar e instalar la aplicacion. Cree una cuenta e inicie sesién.

© Configure el dispositivo

Use la aplicacion para escanear el cédigo QR situado en el cuerpo
del dispositivo y siga las instrucciones de la pantalla para completar
la configuracién (consulte el apartado 3).

O Instale la camara

Asegurese de que la superficie de montaje sea lo suficientemente
resistente para soportar tres veces el peso de la cdmara. Para
consultar el proceso de instalacién con mdés detalle, consulte el
apartado 4.

Estado del led Estado del dispositivo

Parpadeo lento L\.sto para configurar el
dispositivo
Parpadeo ,
Verde | rapido Conectando al ruter
LED 1 Fio Arrangue
. Red conectada correctamente
Rojo | Fijo Averia del dispositivo
Ry Alternante Actualizando firmware
verde
LED 2| Azul Parpadeo lento | Cargando
Fijo Completamente cargado

0 Si necesita reiniciar la cdmara, mantenga pulsado el botén de
reinicio durante 5 s. Suelte el botdn hasta que se escuche un
pitido.

B Set Up the Camera
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@ Ligar a camara EOTHINTIES

Para ligar a cdmara, deslize o interruptor que se encontra por baixo
da tampa de alimentagdo para o lado LIGADO. Se a luz indicadora
(LED 1) piscar duas vezes e desligar, a cdmara ndo tem bateria.
Carregue-o com um adaptador de corrente de 5V CC ou com um
painelsolar.

@ Obter a aplicagao Imou Life
Leia o c6digo QR na secgdo 2 ou pesquise por “Imou Life” para
transferir e instalar a aplicagdo. Crie uma conta e inicie sessao.

9 Conflgurar a camara
Leia o cédigo QR no corpo do dispositivo com a aplicagdo e, em
seguida, siga as instrugdes no ecra para concluir a configuragdo
(ver parte 3).
Instalar a camara

rtifique-se de que a superficie de montagem é suficientemente
forte para suportar trés vezes o peso da camara. Para obter
instrucdes detalhadas de instalacdo, consulte a seccéo 4.

Estado do LED Estado do dispositivo

A piscar Pronto para configurar o
lentamente | dispositivo
A piscar :
Verde | rapidamente| A ligar ao router
LED 1 Arrangue
Fixo 2

Rede ligada com sucesso
Avaria do dispositivo

Vermelho| Fixo

vermelho | sjernado A atualizar o firmware
e verde
A piscar Acarregar
LED 2| Azul lentamente 9
Fixo Totalmente carregada

o Se precisar de reiniciar a cdmara, prima sem soltar o botdo de
reiniciar durante 5 s. Solte o bot&o até ouvir um sinal sonoro.



© Accensione della telecamera

Per accendere la telecamera, scorrere l'interruttore situato
sotto il coperchio di alimentazione in posizione ACCESO. Se
lindicatore LED (LED 1) lampeggia di rosso due volte e poi si
spegne, la batteria della telecamera é scarica. Ricaricare la
batteria usando un alimentatore CC da 5 V e o un pannello
solare.

@ Scaricare I'app Imou Life
Scansionare il codice QR parte 2 o cercare “Imou Life" per
scaricare e installare 'app. Creare un account e accedervi.

© Impostazione della telecamera
Scansionare il codice QR sul corpo del dispositivo con l'app,
quindi seguire le istruzioni a schermo per completare la
configurazione (vedere parte 3).

O Installazione della telecamera
Verificare che la superficie di montaggio sia abbastanza solida
da reggere almeno tre volte il peso della telecamera. Per le
istruzioni di installazione dettagliate, vedere parte 4.

tato del LED Stato del dispositivo

Lampeggi- | Dispositivo pronto per la
antelento | configurazione
Lampeggi- .
Vet |amievalsee Connessione al router
LED 1 Fisso G =
Connessione di rete stabilita
) Malfunzionamento del
Rosso | Fisso dispositivo
Rosso e . . .
—— Alternati Aggiornamento firmware
Lampeggi- g
LED 2 |BlU antelento | " 1@
Fisso Batteria carica

Se occorre ripristinare la telecamera, tenere premuto il
pulsante di reset per 5 secondi, finché non viene
riprodotto un segnale acustico.

< CeStina
© Zapnéte kameru
Chcete-li kameru zapnout, posurite prepinac pod krytem
napéjeni na stranu ZAPNUTI. Pokud kontrolka (LED 1) dvakrét
zablikd Cervené a poté zhasne, znamend to, Ze je baterie
kamery vybita. Nabijejte ji pomoci napéjeciho adaptéru 5V
stejn. nebo soldrntho panelu.
@ Stahnéte si aplikaci Imou Life
Naskenuijte QR kdd v €asti 2 nebo vyhledejte ,Imou Life"
a aplikaci stdhnéte a nainstalujte. Vytvorte si Gcet a prihlaste
se.

© Nastaveni kamery

Pomoci aplikace naskenujte kéd QR na téle zafizenf a poté
podle pokyn(i na obrazovce dokoncete nastaveni (viz €ast 3).
O Nainstalujte kameru

Zajistéte, aby byl montazni povrch dostatecné pevny, aby
udrzel trojnasobek hmotnosti kamery. Podrobny postup
instalace naleznete v Casti 4.

Stav LED Stav zafizeni

Blika PFipraveno k nastaveni
pomalu zafizent

Zelena Blika
LED1 IyENS

Trvale sviti

Pripojovan( k routeru

Probiha spousténf
Sit'byla Uspésné pripojena
Cervend | Trvale sviti | Doslo k zavadé zafizeni

cervend | giavs Aktualizace firmwaru
azelend
LED 2 |Modra Blika pomalu | Nabfjeni

Trvale sviti | PIné nabito

0 Pokud potiebujete kameru resetovat, stisknéte tlacitko
reset a podrzte ho 5 s. Tlacitko uvolnéte, az uslysite
pipnuti.

© Kaamera sisseliilitamine _Eesti
Kaamera sissel(litamiseks Itkake toitekatte all olev I(liti
asendisse SISSE. Kui margutuli (LED 1) vilgub kaks korda
punaselt ja kustub, siis on kaamera aku tihi. Laadige
kaamerat 5 VDC toiteploki voi paikesepaneeli abil.

@ Rakenduse Imou Life hankimine
Rakenduse allalaadimiseks ja installimiseks skannige QR-koodi
vt 2. osa Voi otsige rakendust ,Imou Life". Looge konto ja
logige sisse.

© Kaamera algseadistamine

Skannige rakenduse abil seadme korpusel olevat QR-koodi ja
jargige seejarel kuvatavaid seadistusjuhiseid (vt osa 3).

0O Paigaldage kaamera

Veenduge, et paigalduspind oleks piisavalt tugev kaamera
vahemalt kolmekordse raskuse kandmiseks. Uksikasjalikke
paigaldusjuhiseid vt 4. osast.

LED-tule olek Seadme olek

Vilgub ; ‘
aeglaselt Seade on algseadistuseks valmis
Roheline \(ll“rge";g Uhendamine marsruuteriga
Alglaadimine
LEDT Pusiv 9

Vérgutihendus on loodud
Seadme talitlushaire

Punane |Pusiv

Puna.neja Vahelduv | Plsivara varskendamine
roheline
Vilgub o
LED 2 | Sinine aeglaselt Leglmiie
Piisiv Tais laetud

0 Kui kaamera tuleb |ahtestada, hoidke lahtestusnuppu 5 s
all, kuni kostab piiks.

© Uruchamianie kame m

Aby wiaczy¢ kamere, na\ezi/ przestawic przetacznik pod pokrywa
zasilania w pozycje Wt. Jesli wskaZznik (dioda LED 1) mignie dwa

na czerwono i zgasnie, akumulator kamery jest
roztadowany. Natadowac jg, korzystajac z zasilacza sieciowego
5V DC lub z panelu stonecznego.

@ Pobieranie aplikacji Imou Life
Zeskanowac kod QR znajdujabcy sie w 2. czesci lub wyszukac
aplikacje ,Imou Life”, aby ja pobrac i zainstalowac. Zatozy¢ konto
i zalogowac sie.

(3} Konﬁguracja kamery

Zeskanowac Kod QR, Znajdujacy sie na obudowie urzadzenia

za pomocg aplikagji, a nastepnie postepowac zgodnie z
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby zakoriczy¢
konfiguracje (zapoznac sie z czescia 3).

@ Montaz kamery
Upewnic sie, ze powierzchnia montazowa jest wystarczajaco
mocna, aby pomiescic trzykrotnie vvi?ksza wage niz waga

kamery. Aby uzyskac szczegétowe informacje dotyczgce
procedury instalacji, nalezy zapoznac sie z czescia 4.

k LED stanu Stan urzadzenia

Swiatio miga | Gotowos¢ do konfigurowania
powoli urzadzenia

Zielone | Swiatio miga | Nawiazywanie pofaczenia z

LED szybko routerem

1 Uruchamianie

State — = =
taczenie z siecig powiodto sie

Usterka urzadzenia

Czerwony |State

Crerwone | 2Viatio Aktualizacja oprogramowania
i zielone naprzem- sprzetowego
ienne
LED| . . .. SHEEDNIEE tadowanie
2 Niebieskie | powoli
State Catkowicie natadowana

W razie koniecznosci zrestartowania kamery nacisnac i
przytrzymac przycisk resetowania przez 5 s. Zwolnic¢
przycisk, kiedy rozlegnie sie sygnat dzwiekowy.

© zapnutie kamery Sloventina

Ak chcete kameru zapnut, posurite prepinac¢ pod krytom
napdjania na stranu ZAP. Ak indikator (LED 1) zablika dvakrét
nacerveno a potom zhasne, kamera je vybitd. Nabite ju
pomocou napajacieho adaptéra 5 V DC alebo soldrneho
panela.

@ Ziskanie aplikacie Imou Life
Naskenuijte kéd QR v €asti 2 alebo vyhladajte ,Imou Life" a
stiahnite a nainstalujte aplikaciu. Vytvorte si Ucet a prihlaste
sa.

© Nastavenie kamery

Pomocou aplikacie naskenujte kéd QR na tele zariadenia a
potom postupujte podla pokynov na obrazovke a dokoncite
nastavenie (pozri €ast'3).

O Instalacia kamery

Skontrolujte, ¢i je montazny povrch dostatocne pevny na to,

aby udrzal trojndsobnd hmotnost kamery. Podrobny postup
montaze uvadza €ast'4.

Stav LED Stav zariadenia
Pomalé Pripravené na nastavenie
blikanie zariadenie
Zeleng | Rchle blikanie | Pripojenie k smerovacu
= 3 Spustanie
NepreruSovane

Siet'je Uspesne pripojend
Cervend | Neprerusovane | Zlyhanie zariadenia

© Kameray1 Agma

Kamerayr agmak icin gtic kapaginin altindaki anahtar ACIK
tarafina kaydirin. Gosterge iig1 (LED 1) iki kez kirmizi yanip
sondikten sonra kapanirsa, kameranin pili bitmis demektir.
Litfen 5 VDC guig adaptorii veya giines paneli ile sarj edin.

@ Imou Life Uygulamasini Edinin
Uygulamayi indirip ytklemek icin QR kodunu béliim 2'de
taratin veya “Imou Life"| arayin. Bir hesap olusturarak oturum
agin.

© Kamerayi Kurma

Cihazin gévdesindeki QR kodunu uygulamayla taratin ve
ardindan kurulumu tamamlamak icin ekrandaki talimatlari
izleyin (bkz. bolim 3).

@ Kamera Kurulumu

Montaj ytizeyinin kameranin agirliginin ¢ katini tastyacak kadar

gucli oldugundan emin olun. Ayrintil kurulum sireci icin litfen
bkz. boliim 4.

© Sla pa kameran BUEELE

For att starta kameran skjuter du strombrytaren under
strémskyddet till PA. Om lysdioden (LED 1) blinkar rétt tvé
ganger och sedan slacks ar kamerans batteri urladdat. Ladda
det med en stromadapter eller en solpanel pa 5 VDC.

@ Skaffa Imou Life-appen
Skanna QR-koden pa del 2 eller sok efter “Imou Life” for att
ladda ned och installera appen. Skapa ett konto och logga in.

© Konfigurera kameran

Anvand appen for att skanna QR-koden pa enheten

och félj anvisningarna pa skarmen for att slutfora
konfigureringen (se del 3).

O Montering av kameran

Kontrollera att monteringsytan &r tillrackligt hallfast for att
halla tre ganger kamerans vikt. Se del 4 for detaljerat
installationsforfarande.

Lysdiodens status Enhetens status

l D Du mu Cihaz Durumu E\mkar . Redo att konfigurera enheten
angsam
.E.Wa.§ YR o kurulmaya hazir = g
oo EIILET Ansluter till routern
Hizli yanip o ~ ~|Gron snabbt
y o Yonlendiriciye baglanma Lysdi-
Yesil  |ssntyor — Startar
LED 1 Sabit Onyukleme ol yse Natverk anslutet
! Ada basariyla baglanildi Rod Lyser Enhetsfel
Kirmizi | Sabit Cihaz arizasi Réd och Vixlar i e
Kirmizi — | i lleni gron
Ve Yesi Déntstmlt | Donanim yazilimi gtincelleniyor ) ST p
Yavas yanip ol sz‘, Bla langsamt Letatr
LED 2 |[Mavi |sontyor S @Ier o Lyser Fulladdad
Sabit Tamamen sarj oldu

0 Kameray sifirlamaniz gerekirse bip sesini duyana kadar
sifilama dugmesine 5 saniye basili tutun ve birakin.

© Ukljuéite napajanje kamerﬂmE

Vasa kamera podrzava 4G povezivanje umetanjem Nano SIM
kartice u prorez, ili pristupom na Wi-Fi mrezu. Da biste ukljucili
kameru, prebacite prekidac ispod poklopca za napajanje na
stranu za UKLUCENO. Ako lampica indikatora (LED 1) dvaput
trepne crveno i ugasi se, baterija kamere je istro3ena.
Napunite je pomocu adaptera za napajanje od 5 VDC ili
solarnog panela.

@ Nabavite aplikaciju Imou Life
Skenirajte QR kod u 2. delu ili potrazite ,Imou Life", pa
preuzmite i instalirajte aplikaciju. Otvorite nalog i prijavite se.

© Podesite kameru

Skenirajte QR kod sa tela uredaja putem aplikacije i zatim
pratite uputstva na ekranu da biste zavrsili podeSavanje
(pogledajte odeljak 3).

O Postavite kameru

Povrsina na koju se montira treba da bude dovoljno jaka da
nosi tezinu tri puta vecu od tezine kamere. Detalje o postupku
postavljanja potraZite u 4. delu.

Status LED lampice  Status uredaja

Sporo Uredaj je spreman za
treptanje | konfigurisanje

Zelena |Brzo

5 Povezivanje sa ruterom
treptanje

LEDT Podizanje sistema

Bz et MreZa je povezana

0 Ak potrebujete resetovat kameru, stlacte a podrzte
tlacidlo resetovania na 5 s. Uvolnite tlacidlo, ked budete
pocut pipnutie.

Lietuvi
© Jjunkite kamera J
Norédami jjungti kamera, pastumkite jungiklj po maitinimo
dangteliu j jjungimo puse. Jei indikatoriaus lempute (LED 1) du
kartus mirksi raudonai, o paskui uzgesta, kameroje nebelieka
akumuliatoriaus. [kraukite jj naudodami 5 V nuolatines sroves
maitinimo adapterj arba saulés baterija.

@ Gaukite ,Imou Life” programa
Nuskaitykite QR koda 2 dalyje arba ieskokite ,Imou Life”, kad
atsisiystumeéte ir jdiegtumeéte. Sukurkite paskyra ir prisijunkite.

© Nustatykite kamera

Naudodami programele nuskaitykite QR kodg, esantj ant
jrenginio korpuso, tada vykdykite ekrane pateikiamas
instrukcijas, kad uzbaigtuméte sgranka (Zr. 3 dalj).

O Kameros jrengimas

Isitikinkite, kad tvirtinimo pavirsius yra pakankamai tvirtas, kad
iSlaikyty tris kartus didesnj uz kamerg svorj. ISsamig
informacija apie jrengimo procesg Zr. 4 dalyje.

LED basena Irenginio basena

Blykcioja

etai Parengta nustatyti jrenginj

B Blykcioja
Zalia greitai
LED1 i Tkraunama

Tinklas prijungtas sekmingai
Irenginys blogai veikia
Programinés aparatinés
jrangos naujinimas

Jungiasi prie marsrutizatoriaus

Raudona |Sviecia

Raudona
ir zalia

Kataliojasi

Blykcioja
LED 2 |[Mélyna |létai
Svietia | Visidkai jkrauta

Krovimas

0 Jei reikia nustatyti kamera i$ naujo, paspauskite ir 5 sek.
palaikykite nustatymo i§ naujo mygtukga. Atleiskite
mygtuka, kol iSgirsite pypséjima.

giggg: Striedanie Aktualizacia firmvéru Crvena |Bez prekida | Uredaj je neispravan
Crveno . - o
Pomalé blikanie | Nabijanie el || TSN | AU R YT
LED 2 Modra | Neprerusovane | Plne nabité Sporo

. Punjenje
LED2 |Plava |treptanje | "M

Bez prekida | Potpuno pun

0 Ako treba da resetujete kameru, pritisnite i 5 sekundi
drzite dugme za resetovanje. Otpustite dugme kada
Cujete zvucni signal.

0 EVEPVO'I'[OLI]O'I] NG Kapepag

[l va EVEPYOTIOLIOETE TNV KAPEPQ, CUPETE TO SLAKATTTN KATW

anod to kdAuppa tpogodoaiag otn eéo%zvspvono[noqg. Edvn

evelktikr Auxvia (LED 1) avaBoofrioet U0 GOpES |E KOKKIVO
WA KA, OTr OLVEXELT, OBIOEL, N KIatapia TG KAHEepag ExeL

££avTAnBel. PopTioTe He Evav Tipoaappoyea pevpatog 5 VDC H

€vav NANLAKO OUMNEKTN.

@ \qYn tng epappoyng Imou Life
SapWOTE ToV KwdKO QR oTo PéPOg 2 ) avadntiote To «Imou
Life» yia An kau eykatdatacn thg epappoyne. AnpLoupyrote
€vav AoyapLaopd Kat ouvSeDelte.

9 PUGlJ.LOI] NG Kapepag

TapWOoTE TOV Kwdka QR oTo cwpa tgg OUGKEUNG PE TNV
s%apuovr’] Kall, OTr OUVEXELQ, aKOAOUBNOTE TLG 08Nyieg emi tng
086vNg yLa va oAokANpwoeTe T pUBLLON (BA. pépog 3).

@ Eykatdotaon tng KApepag

BeBawwBeite dtL n empavela otipLEng elvat apketd Loxupr
WOTE VA KPATAEL TPELG GOPEG TO BAPOG TG KApepag. Ma tn
Aerttopepn Sladikaoia eykatdotaong, BA. pEpog 4.

Katdotaon LED Katdotacn cUGKEUNG

AvaBooBiveL Eromuét'nm yla pUBpon tnq
apyd GUOKEUNG
Mpaowo a
LED AvaBooBrivel >UvSeon oTov
1 ypnyopa Spopioloyntr)
Stabepd Ekkivnon
QVAppEVO Emituyng ovvéeon) Stktvou

Kokkwo | Ztabepd avappévo |AUoAELToupyia OUCKEURG

Kokkwvo& . Evnuépwon
Mpdowo EuaiEetaYe UNKOAQVLGLILKOU
LED |\1mohe AvaBoaBrivet apyd ®option
2 YtaBepd avappevo |MAfpng dpdption

0 € TeplTiwon Tou XpeLadetat va enavagepeTe thy KApePa,
TIATI)OTE TIAPATETAEVA TO KOUMTTL EMavadopag yia 5
SEUTEPONETTTA EWG GTOU AKOVOETE TOV Y0 EL80To(NoNG.

o Om du behdver éterstélla kameran haller du
aterstaliningsknappen intryckt i fem sekunder, tills en
ljudsignal hérs.

Romana
© Porniti camera

Pentru a porni camera, glisati comutatorul de sub capacul de
alimentare pe partea de PORNIRE. Daca indicatorul luminos
(LED-ul 1) clipeste rosu de doua ori si apoi se stinge, atunci
camera este descarcatd. Va rugam sa o incarcati utilizand un
fncarcator 5V c.c. sau un panou solar.

@ Descarcati aplicatia Imou Life
Scanati codul QR partea 2 sau ,Imou Life" pentru a descarca
si a instala aplicatia. Creati un cont si conectati-va.

© Configurati camera

Scanati codul QR de pe corpul dispozitivului cu ajutorul
aplicatiei, si apoi urmariti instructiunile de pe ecran pentru a
finaliza configurarea (vezi partea 3).

O Instalarea camerei

Asigurati-va ca suprafata de montare este suficient de
puternica pentru a sustine de trei ori greutatea camerei.
Pentru un proces de instalare detaliat, va rugam sd continuati
prin a se vedea partea 4.

Stare LED Stare dispozitiv

Clipeste | pregatit pentru configurarea
incet dispozitivului
Clipeste T d - q
Verde |rapid n curs de conectare la router
LED1
) Porneste
Solid =
Retea conectata cu succes
Rosu Solid Defectiune a dispozitivului
Rosu si . .
verde  |Alternativ Actualizare firmware
Clipeste Sa _
i e incarca
LED 2 | Albastru | €t
Solid Incarcare completd

o in caz ca trebuie sa resetati camera, apasati si tineti
apasat butonul de resetare timp de 5 s. Eliberati butonul
pana cand auziti un bip.

Bbnrapcku
© Bkniouete kameparta p

3a Aa BKIOYMTe KaMepaTa, Nib3HeTe NpeBKItoYBaTeNs nog
Kanaka Ha 3axpaHBaHEeTo KbM 0603Ha4YeHNeTo ,BkoyeHo".
AKO MHAUKaTOpPbT (LED 1) nprMurHe ABa MbTv B YEPBEHO 1
Cref ToBa M3racHe, ToBa 03Ha4aBa, Ye baTepusita e U3ToLLeHa.
3apepeTe baTtepyisiTa C afanTep 3a 3axpaHBaHe U CTbHYeB
naHen 5 VDC.

@ UsTernete npunoxxeHuero Imou Life
CkaHupaiite QR kofa Ha YacT 2 vnv notbpcete ,Imou Life”, 3a
[l V3TErNnTe N MHCTanupaTe npunoxeHueto. Cbagainte
aKayHT 1 BNie3Te B Hero.

9 HaCTpOVIBaHe Ha KaMepaTa
CkaHvpanTe QR Kofa Ha Kopryca Ha YCTPOMCTBOTO C
NPVOXKEHMETO W e, TOBa ClleABaiiTe MHCTPYKLMMTE Ha
eKpaHa, 3a Ja U3BbpLUMTE HacTporKkaTa (BukTe Yacr 3).

0 MouTwpa nTe KaMmeparta

YBepeTe ce, Ye MOHTa)HaTa MOBbPXHOCT € I0CTaTbYHO
30paBa, 3a [la U3[bPXU TPW MbTY TErNIOTO Ha kamepata. 3a
NoApPOOHOCTV OTHOCHO MPOLIECa Ha VHCTanpaHe BUxTe
BIDKTE YacT 4.

NHpaukaTtop 3a CbCTOSIHME Ha

CbCTOsIHNE YCTPOCTBOTO
Mwura [OTOBHOCT 3a HaCTpoViKa Ha
6aBHO YCTPOCTBOTO
3eneHo  |Mwura
Caet- G
Bbp3BaHe KbM pyTepa
VHEH 6vp30 P pyTep:
VHO- CeeTu Hen- | CTapTvpaHe
Katop [PEKBCHATO | YcreLHO CBbp3BaHe C MpexaTa
1 b
Uepseno [CBETVHEN™ | oy 1anbagocT B ycTpoiicTsoTo
PeKbCHATO
YepseHo |PenyBalun
WwseneHo |ce AKTyanusmpaHe Ha ¢pbpmyepa
Ceer-
o Mwira 6aBHo| 3apexaaHe
CnHbO
vHON- Csetu Hen-
katop 2 PEKBCHATO HambnHo 3apefeHa

0 AKO e HeobX0AVMO [a HyNMpaTe kamepaTa, HaTV CHeTe U
3agpbxTe byToHa 3a HynvpaHe (Reset) 3a 5 cekyHOU.
OcBobopeTe ByToHa, KOraTo YyeTe 3ByKOB CUrHa.

@ Taend kameraet m

Teend kameraet ved at skubbe kontakten under stremdaekslet
til stillingen TIL. Hvis lysdioden (LED 1) blinker redt to gange
og derefter slukker, er batteriet pa kameraet opbrugt. Oplad
batteriet med en stremadapter pa 5 V jaevnstrem og eller et
solpanel.

@ Hent appen Imou Life
Scan QR-koden se afsnit 2, eller sgg efter “Imou Life” for at
downloade og installere appen. Opret en konto, og log ind.

9 Opsaetnlng af kameraet

Scan QR-koden pa enhedens kabinet med appen, og felg
derefter anvisningerne pa skaermen for at afslutte
opsaetningen (se del 3).

O Installation af kameraet

Kontrollér, at monteringsoverfladen er staerk nok til at baere
tre gange kameraets vaegt. For naermere oplysninger om
fremgangsmaden, se afsnit 4.

LED-status Enhedsstatus

Blinker . .
langsomt | Klar til opsaetning af enheden
Blinker )
Gron | hurtigt Tilslutter routeren
LED 1 Lyser Starter op
konstant | Netveerk tilsluttet
Red I%?g;ant Fejlfunktion pa enhed
Redog| ¢\ ¢ -
gren Skiftevis Opdaterer firmware
Blinker .
LED 2/B13 langsomt plager
Lyser Fuldt opladet
konstant

OHvis du skal nulstille kameraet, skal du trykke pa nulstilling-
sknappen i 5 sekunder. Slip knappen, nar du hegrer et bip.

q < agya
© Kapcsolja be a kamerat gy

A kamera bekapcsoldsahoz tolja a tapfedél alatti kapcsolét BE
allasba. Ha a jelzéfény (LED 1) piros szinben kétszer felvillan,
majd kialszik, akkor a kamera akkumulatora lemertlt. Téltse
fel egy 5V DC -es tapadapterrel vagy egy napelemmel.

@ Toltse le az Imou Life alkalmazast
Az alkalmazas letdltéséhez és telepitéséhez olvassa be a
QR-kddot lasd: 2. rész, vagy keressen ra az ,Imou Life"-ra.
Hozzon létre egy fidkot, és jelentkezzen be.

© A kamera bedllitasa

Az alkalmazassal olvassa be az eszkozon taldlhatd QR-kodot,
majd kévesse a képernydn megjelend utasitasokat a bedllitds
befejezéséhez (lasd: 3. rész).

@ Kamera felszerelése

Ellendrizze, hogy a szerelési felllet képes-e megtartani a
kamera sulyanak haromszorosét. A részletes telepitési
folyamatot lasd: 4. rész.

LED allapota Eszkoz allapota

Lassan . o 5
villog Az eszkoz telepitésre készen
. Gyorsan .
Z6ld villog Csatlakozas a routerhez
LED 1 Inditds
Folyamatos

Sikeresen csatlakozott a halézathoz
Voros |Folyamatos | Készulékhiba

Piros

. > | Valtakozo Firmware-frissités
és zold

Lassan
LED 2 | Kék |villog
Folyamatos | Teljesen feltoltve

Toltés

o Ha alaphelyzetbe szeretné éllitani a kamerét, tartsa
lenyomva a reset gombot 5 masodpercig, amig
hangjelzést nem hall.

Slovensci
© Vklopite kamero

Za vklop kamere premaknite stikalo pod pokrovom za
napajanje v polozaj VKLOP. Ce indikatorska lucka (LED 1)
dvakrat utripne rdece in se nato ugasne, je baterija kamere
prazna. Napolnite jo z napajalnim adapterjem 5V DC ali
solarno plo3co.

@ Pridobite aplikacijo Imou Life
Skenirajte kodo QR 2. del ali poiScite »Imou Life« za prenos in
namestitev aplikacije. Ustvarite racun in se prijavite.

© Nastavitev kamere

Skenirajte kodo QR na ohisju naprave z aplikacijo, nato pa
sledite navodilom na zaslonu za dokoncanje nastavitve (glejte
3. del).

O Namestitev kamere

Prepricajte se, da je montaZna povrsina dovolj mocna, da zdrZi
trikratno tezo kamere. Za podrobni postopek namestitve
glejte 4. del.

Stanje LED diode Status naprave

Utripa pocasi | Pripravijeno za nastavitev

naprave
Zelena | Utripahitro | Povezovanje z usmerjevalnikom
LED
L Zagon
Neprekinjeno | povezava z omrezjem je

uspesno vzpostavijena
Rdeca |Neprekinjeno | Okvara naprave

Rdecain . Posodabljanje strojne
zelena | 1Zmenicno programske opreme
LED |\10dra Utripa Pocay Polnjenje »
2 Neprekinjeno | Povsem napolnjeno

0 Ce morate ponastaviti kamero, pritisnite in 5 sekund drZite
gumb za ponastavitev. Spustite gumb, ko zaslisite pisk.

© S1a pa kameraet Norsk

Kameraet stetter 4G-forbindelser hvis du setter inn et nano
SIM-kort i SIM-kortsporet, eller det kan kobles til et
wifi-nettverk. Skyv bryteren under stramdekselet til PA for &
sla pa kameraet. Hvis indikatorlyset (LED 1) blinker redt to
ganger og deretter slar seg av, er kameraet tomt for batteri.
Lad det med en 5V DC stremadapter eller et solpanel.

@ Hent Imou Life-appen

Skanne QR-koden pa del 2 eller sgk etter «imou Life» for &
laste ned og installere appen. Opprett en konto og logg inn.
© Oppsett av kameraet

Skann QR-koden pa enheten ved hjelp av av appen, og felg sa
instruksjonene pa skjermen for & fullfere oppsettet. (se del 3).
O Montere kameraet

Serg for at monteringsoverflaten er sterk nok til & holde tre
ganger vekten til kameraet. Se del 4 for detaljert
installasjonsprosess.

LED-status Enhetens status

Blinker 8 .
e Klar til & konfigurere enheten
Blinker
G || st Kobler seg til ruteren
LED 1 Oppstart
B Koblet til nettverket
Red  |Fast Feil pa enheten
Rek Vekslende | Oppdaterer fastvaren
grenn
Blinker _
LED2|BIs |sakie Leeling
Fast Fullt ladet

o Hvis du ma tilbakestille kameraet, holder du inne
tilbakestillingsknappen i 5 sekunder. Slipp knappen nar
du herer et pip.

O Iesledziet kameru

Lai iesleégtu kameru, pavelciet slédzi zem barosanas vaka uz
IESLEGSANAS pusi. Ja indikators (LED 1) divas reizes mirgo
sarkana krasa un izslédzas, kamerai ir izladéjies akumulators.
Uzladei izmantojiet 5 V lidzstravas stravas adapteri vai saules
paneli.

@ Imou Life lietotnes iegiSana
Skengjiet QR kodu 2. dala vai meklgjiet “Imou Life”, lai
lejupieladétu un uzstaditu lietotni. Izveidojiet kontu un
piesakieties.

© Kameras iestatiSana

Skenéjiet QR kodu uz ierices korpusa, izmantojot lietotni, un
péc tam izpildiet ekrana sniegtos noradijumus, lai pabeigtu
iestatisanu (skatit 3. dalu).

O Uzstadiet kameru

Parliecinieties, ka montazas virsma ir pietiekami izturiga, lai
noturétu svaru, kas tris reizes parsniedz kameras svaru.
Detalizétu informaciju par uzstadisanas procesu skatiet
4.dala.

- ED stavoklis Ierices stavoklis

Léna o
mirgogana Gatavs iestatit ierici
Atra Savienos Sruteti
7al6  |mirgosana | S2Vienosana ar marsrutetaju
LED1 ~ Saknésana
Nepartraukt:

Sekmigi izveidots savienojums ar tiklu

Sarkans|Nepartraukts| lerices disfunkcija
Sarkans

umzzls |[VEIES || AIEURITE [Py R EE Y
Lena )
LED 2/Zils mirgo3ana Uzlade

Nepartraukts| Pilnigi uzladéts

0 Ja nepiecieSams atiestatit kameru, nospiediet un 5 sek.
turiet nospiestu atiestatisanas pogu. Atlaidiet pogu, lidz
atskan pikstiens.

© Ukljucivanje kamere Hrvatski

Da biste kameru ukljucili, gurnite prekidac ispod poklopca
napajanja na stranu UKLJUCENO. Ako indikatorsko svjetlo
(LED 1) dvaput zatreperi crveno, a zatim se ugasi, baterija
kamere je prazna. Napunite je pomocu adaptera za napajanje
od 5V DCiili solarne ploce.
@ Dohvatite aplikaciju Imou Life
Skenirajte QR kod na dijelu 2 ili potrazite ,Imou Life" da
preuzmete i instalirate aplikaciju. Izradite racun i prijavite se.
© Postavljanje kamere
Pomocu aplikacije skenirajte QR kod na kucistu uredaja, a
zatim pratite upute na zaslonu da dovrsite postavljanje
(pogledaijte dio 3).
@ Instaliranje kamere
Pazite da je povrsina za montazu dovoljno snazna da moze
nositi trostruku tezinu kamere. Za detaljan postupak
instaliranja pogledajte dio 4.
LED Zaruljica statusa
Sporo
treperi

Status uredaja

Spremno za postavijanje uredaja

Zeleno [Brzo treperi | Povezivanje s usmjerivacem

LED1 Pokretanje

Uspjesno povezivanje s mrezom
Neispravnost uredaja

Postojano

Crveno |Postojano

Crvenail . . SN
Izmjeni¢no | AZuriranje firmvera
zelena
Sporo treperi Punjenje
LED 2 |Plavo i P veny

Potpuno napunjena

Postojano

0 Ako trebate ponovno postaviti kameru, pritisnite i 5 s
drzite gumb za resetiranje. Otpustite ga kad zaCujete zvuk
upita.
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@ Virran kytkeminen kameraan

Kytke kamera paalle liu'uttamalla virtakannen alla oleva kytkin
PAALLE. Jos merkkivalo (LED 1) vilkkuu punaisena kahdesti ja
sen jalkeen sammuu, kameran akku on tyhja. Lataa se 5V DC
-verkkolaitteella tai aurinkopaneelilla.

@ Asenna Imou Life -sovellus

Skannaa QR-koodi esassa 2 tai etsi nimella "Imou Life"
ladataksesi ja asentaaksesi sovelluksen. Luo tili ja kirjaudu
sisaan.

© Kameran maarittaminen

Skannaa laitteen rungossa oleva QR-koodi sovelluksella ja

suorita sitten maaritys loppuun noudattamalla ndyton ohjeita
(katso osa 3).

@ Asenna kamera

Varmista, ettd asennuspinta on riittavan vahva kestamaan
kameran painon kolminkertaisesti. Katso tarkemmat
asennustiedot osasta 4.

LED-tila itteen tila

Vilkkuu e
hitaasti Valmis madrittamaan laitteen
X X Vilkkuu P
Vihres Rz Yhdistetaan reitittimeen
LED 1 N Kaynnistyy
Kiintea

Verkkoyhteyden muodostus
Laitteen toimintahairio

Punainen |Kiintea

Punainen

javihres Vaihtuva | Laiteohjelmiston paivitys

Vilkkuu
LED 2 |Sininen | Nitaasti
Kiintea | Ladattu tayteen

Lataa

0 Jos sinun taytyy nollata kamera, pida nollauspainiketta
painettuna 5 s ajan, kunnes kuulet piippauksen.



